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Комиссия Эмигрантологии Славян  
и Международный Конгресс Славистов в Белграде

С 20 по 27 августа 2018 г. в Белграде состоялся Международный Кон-
гресс (Съезд) Славистов. В программе прошли заседания Комиссий, которые 
акредитованы (афиллированы) при Международном Комитете Славистов. 
Заседание Комиссии Эмигрантологии Славян имело место 23 августа 2018 г. 
На повестке дня были три пункта: во-первых, принятие регламента Комиссии 
(каждая комиссия должна иметь регламент, который опирается на регламент 
Международного Комитета Славистов). В регламенте записано, что в состав 
Правления Комиссии входят: председатель, 3 заместителя председателя, секре-
тарь и главный редактор журнала «Emigrantologia Słowian». В регламенте 
есть запись, которая имеет важное практическое значение – новые члены 
Комиссии принимаются Правлением Комиссии. Второй пункт повестки дня 
– выборы Правления и новых членов. Третий пункт – это дискуссия.

Введением в дискуссию о Комиссии, ее состоянии, ее проблемах и буду-
щем было выступление Л. Суханека Эмигрантология сегодня, в котором он 
напомнил, что в 2018 году приходилась двадцатая годовщина эмигрантологии. 
Как термин, так и концепция эмигрантологии не появились deus ex machina 
[Suchanek 2000, 42–45; Суханек 2015, 9–12]. Они возникли в результате мно-
голетней работы исследовательской группы Литература русского зарубежья, 
организованной Л. Суханеком в Институте восточнославянской филологии 
Ягеллонского университета в Кракове. (Л. Суханек, А. Дравич, А. Разьны,  
Л. Либурска, К. Петжицка-Бохосевич, А. Дудек, К. Дуда, Х. Ковальска-Стус). 
Группа сотрудничала с Университетом в Бохуме (Институт русской и совет-
ской культуры) и с Российской академией наук (Институт мировой литературы 
в Москве). Члены группы побывали в Бохуме, Кельне, Падуе, Удине, Базеле, 
Лондоне. В 1991 году Л. Суханек, благодаря стипендии от Гертц-Штифтунг 
(Heinrich Hertz-Stiftung) из Дюссельдорфа, имел возможность ознакомиться 
с научными материалами, доступными тогда только за пределами Польши.  
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Это стало возможным также благодаря посещению в качестве профес-
сора-визитера (visiting professor) Л. Суханеком университета в Бохуме  
и А. Дравичем университета в Лондоне. 

Результатом работы исследовательской группы была коллективная 
монография Emigracja i tamizdat. Szkice o współczesnej prozie rosyjskiej (1993) 
[Emigracja… 1993]. Потом в краковском центре появилось еще несколько 
совместных коллективных работ о писателях русской эмиграции и ряд моно-
графий об отдельных писателях (Л. Суханек об А. Солженицыне, А. Зино-
вьеве, Э. Лимонове и Ю Дружникове; К. Петшицка-Бохосевич о Г. Владимове;  
К. Дуда о В. Максимове и А. Амальрике). Специфика краковских исследова-
ний состояла в том, что их объектом была литература третьей волны русской 
эмиграции. Со временем стали появляться тексты о писателях первой волы 
русской эмиграции.

Эмигрантологические исследования проходили также в других поль-
ских центрах, практически во всех университетах. Появились выдающиеся 
специалисты в этой области, лидеры в своих центрах. Назову несколько  
из них: Алиция Володзько (Варшава), Бронислав Кодзис (Ополе), Анна Возьняк 
(Люблин), Иоанна Мяновска (Быдгощ), Янина Салайчик (Гданск), Изабелла  
Ковальска-Пашт (Щецин), Ивона Облонковска-Галянциак – настоящая фами-
лия Ндяй (Ольштын). 

Само собой разумеется, что исследования в области наследия эмиграции 
были в других странах, как на Западе, так и на Востоке. По политическим 
причинам позже всего они появились в России (Советском Союзе).

Наследие эмиграции дает возможность многоаспектного анализа, что 
показывают многочисленные работы по литературоведению. Существует 
огромное количество трудов, посвященных литературе в аспекте как идей-
но-мировоззренческом, тематологическом, так и формальном. Имеются труды 
о других формах культуры: живописи, театре, музыке, балете, фильме. Опи-
сываются эмигрантские центры, институты и формы культурной жизни, 
ситуация Православной Церкви. В последнее время появляется все больше 
трудов – исторических, источниковедческих и архивных – на тему поли-
тико-идеологической дифференциации эмиграции, расслоения многочис-
ленных партий, идейно-философских движений, группировок, творческих  
и профессиональных ассоциаций [Suchanek 2014, 173–189]. 

Эмигрантология это прежде всего наука идиографическая, регистрирую-
ще-описательная, однако такое ее понимание не исключает номотетического 
(теоретического, методологического) подхода, который сравнительно слабо 
еще развит. 
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Я считаю, что в эмигрантологических исследованиях особенную роль 
должна играть философская антропология – философия человека, которая 
отвечает на вопрос «Кто есть человек?». На эту тему я писал в статье Место 
антропологии в эмигрантологических исследованиях и выступил с ней на 
важной конференции, организованной Петаром Буняком в Белграде. Статья 
была написана на материале первой волны русской эмиграции [Suchanek 
2012, 147–154; 2013, 11–21].

В исследованиях эмиграции, кроме философской антропологии, очень 
полезной может оказаться геопоэтика, с ее богатым инструментарием.  
Я говорил об этом на недавней эмигрантологической конференции в Киеве  
и вспомнил об этом также в Белграде. Напомним, что в последнее время 
очень активными стали исследования пространства, подчеркивается, что 
благодаря spatial turn (пространственное обращение) появилась новая пер-
спектива [Bachmann-Medick 2012]. Это посструктуралистические гумани-
тарные исследования, которые имеют интердисциплинарный характер. Поя-
вился термин гуманитарная география, которая может быть очень полезный  
в городских исследованиях (studia miejskie, urbanistyczne) – города были глав-
ными местами, в которых жили эмигранты. Такие исследования могут быть 
полезны также в отношении памяти покинутого пространства, как в смысле 
историческом, так и символическом. В исследованиях такого типа появился 
термин homo geographicus. Это особенно важно с точки зрения ностальги-
ческой перспективы экзистенции эмигранта, неспособного к ассимиляции 
с новой средой. В его уме рождается тогда мифический аспект прошлого  
– память и пространство детства. 

Память не является только понятием пространственным, понимаемым 
как категория действительности, она имеет экзистенциальное измерение  
и является пространством антрополого-экзистенциальным. В исследованиях 
этой проблемы могут помочь феноменологические размышления о проблеме 
памяти, как методе познания действительности.

Подчеркнем еще раз, что пространство это один из самых важных топо-
сов, или, как сегодня говорим – концептов. Ю. Лотман употреблял термин 
слово-ключ культуры. В наше время в науке существуют housing studies, 
которые соединяют в подходе к дому оба измерения: функционально-мате-
риальный и символико-феноменологический.

Одной из самых важных форм эмигрантологических исследований явля-
ются конференции. На сайте Комиссии названы и описаны только три из 
них: Конференция в Оломунце (Чехия) в декабре 2015 года. В самом деле, это 
была только одна из секций, которая имела название Литература русской 
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эмиграции. Центры, объединения, творчество, эстетика, представители. 
Вторая конференция, также в 2015 году, проходила в Саарбрикен (Германия): 
Культура русского зарубежья: преодолевая границы стран, языки, дискус-
сии. Третья конференция состоялась в Ополе в том же 2015 году: Słowianie 
na emigracji: literatura – kultura – język.

В последнее время состоялось несколько эмигрантологических конфе-
ренций. В Киеве с 23 по 25 мая 2018 года имела место конференция, органи-
зованная Университетом в Белостоке (Кафедра Полонистики) и Кафедрой 
Полонистики Киевского университета. Насколько мне известно, это была 
первая в Украине конференция по эмиграции. Она называлась «Украинская  
и польская эмиграция XX столетия – традиции, особенности, идеи, рито-
рика». Я входил в оргкомитет с польской стороны (параллельно был оргко-
митет украинский). Я выступил с пленарным докладом Emigracja Słowian 
jako obiekt badań. Emigrantologia.

Вторая конференция была организована Тюменским Государственным 
университетом, Институтом Литературы Болгарской Академии Наук, Депар-
таментом Гуманитарных Наук в Салерно (Италия) и Варшавским универси-
тетом. Она называлась: «Ссылка, изгнанничество, эмиграция: самосознание, 
ответственность и сочувствие в зеркале его документов и фикциональной 
литературы». Место проведения Тюмень – Тобольск, с 27 по 29 сентября 2018 
года. Я входил в состав научного комитета.

С 12 по 15 сентября в Китае в Шангхайском Университете имел место 
форум на тему Эмигрантология и славистические исследования. Я послал 
организаторам текст Введение в эмигрантологию. Эту конференцию я считаю 
очень важной, так, по моим сведениям, это была первая эмигрантологическая 
конференция в Китае и, и по всей вероятности, в Азии. 

Возникает вопрос, почему на сайте Комиссии Эмигрантологии так мало 
информаций об эмигрантологических конференциях? Виноватых можно найти 
несколько, в том числе это также Управление Комиссии с ее председателем. 
Безусловно виноваты также члены президиума. Их избирали в 2015 году  
в Ополе, а главной задачей представителя каждой страны было следить за всеми 
эмигрантологическими предприятиями в стране, которую он представляет. 

В результате выборoв в состав Правления Комиссии Эмигрантологии 
Славян входят: проф. Люциан Суханек (Польша), председатель, замести-
тели председателя: проф. Иоанна Миановска (Польша), проф. Лола Звона-
рева (Россия) и проф. Михаэла Бомиг (Италия), проф. Михаил Глушковский 
(Польша) как секретарь и проф. Бронислав Кодзис (Польша) – редактор жур-
нала «Emigrantologia Słowian». 



	 Комиссия Эмигрантологии Славян и Международный Конгресс Славистов…	 11

Не произошли изменения в президиуме Комиссии. В нее входит по 
одному представителю каждой из стран: проф. Михаэла Бомиг (Италия), 
проф. Анджей Дудек (Польша), проф. Олег Федотов (Россия), проф. Франкт 
Гоблер (Германия), проф. Галина Нефагина (Беларусь), проф. Зденек Пехаль 
(Чехия), проф. Севинц Уцгул (Турция).

Согласно новому регламенту Комиссии в Белграде были приняты  
3 новых члена, участники Конгресса славистов: проф. Вим Куденис (Бельгия),  
проф. Андрей Москвин (Польша) и к.н. Петр Глушковский (Польша). 

В связи с новым сроком деятельности Комиссии Эмигрантологии (2018– 
–2022) Правление комиссии обратилось к представителям отдельных стран  
в Президиуме комиссии, со следующей просьбой: на сайте комиссии не хва-
тает информации о деятельности и достижениях комиссии. Перед новым 
Конгрессом, который состоится в 2022 году в Париже, Комиссия обязана 
представить координатору комиссий со стороны МКС, проф. Петеру Женуху, 
отчет о деятельности комиссии. Профессор Женух представит этот отчет на 
заседании Президиума МКС, который будет решать – продлить ее мандат 
или отказать, в зависимости от степени активности комиссии. Отчет должен 
включать информацию о том, какие конференции по эмигрантологии состо-
ялись за это время, какие были опубликованы монографии и какие другие 
события имели место в тот период1. 

Правление Комиссии должно заняться самим сайтом, с которым были 
серьезные проблемы уже с момента его основания. В Ополе первый секретарь 
Комиссии (М. Гей) отказался от своих обязанностей и трудно было найти  
в Ополе кандидата на его место. Были серьезные трудности с актуализацией 
сайта, кстати они выступают и в наши дни. Я несколько раз говорил об этом  
с директором Института славистики в Ополе. Наконец удалось убедить про-
фессора Михала Глушковского, который живет и работает в Торуни. В связи 
с этой ситуацией появилась мысль о том, не стоит ли перенести официальное 
место Комиссии из Ополя в другой город. Этот вопрос стал предметом дис-
куссии на последнем заседании, которое состоялось в рамках ольштынской 
конференции (22–23 октября 2018 года). 

Открывая заседание Правления Комиссии Эмигрантологии Славян Меж-
дународного Комитета Славистов, я поблагодарил профессор Ивону Анну 
Ндяй, за предоставление возможности провести наше заседание в Ольштыне. 

1 В письме членам Президиума отмечалось также, что надо позаботиться о том, чтобы кто-то  
из участников конференции дал краткий отчет, желательно с фотографиями, который будет 
опубликован на сайте Комиссии. Эти данные надо переслать на адрес секретаря комиссии для 
размещения их на сайте комиссии.
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Оно было приурочено к конференции Великие имена русской эмиграции  
– Luminarze rosyjskiej emigracji, четвертой уже по очереди, организованной 
совместно с Домом Русского Зарубежья им. А. Солженицына в Москве. Мною 
было подчеркнуто, что благодаря этой инициативе и работам сотрудников 
Института восточного славяноведения Варминско-Мазурского универси-
тета, главным образом проф. Ивоны Ндяй, Ольштын стал одним из ведущих 
центров эмигрантологических исследований, не только в Польше, но также 
в европейской науке.

В результате дискуссии было решено перенести центр Комиссии в Оль-
штын, в Варминско-Мазурский университет. По предложению председа-
теля Комиссии Эмигрантологии, новым секретарем Комиссии была избрана 
проф. Ивона Ндяй. Следует выразить уверенность в том, что данные решения 
открывают новый этап развития не только ольштынской эмигрантологии, 
но и в целом деятельности Комиссии Эмигрантологии Славян.
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Summary

Slavic Emigration Commission and the International Congress of Slavists in Belgrade

From 20 to 27 August 2018, the International Slavic Congress took place in Belgrade.  
The Commission held meetings that are accredited (affiliated) at the International Committee  
of Slavists. The Congress of Research on Emigration provided an opportunity to discuss the current 
state of research and their prospects for further development. The author of the article discusses  
the specifics of emigration research, paying particular attention to the achievements of Polish studies,  
and highlights the major tasks facing the Board and the Bureau of the Commission. An impor-
tant stage in the activities of the commission is the decision to move its headquarters to Olsztyn, 
which strengthens the Institute of Eastern Slavic studies as one of the leading centres of emigration  
research, not only in Poland, but also in European science.

Key words:	emigrantological research, The Committee of Slavic Emigration, The International 
Slavists Committee, International Slavic Congress in Belgrade




